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Gouvernement

i+l

REFERENCE NUMBER:

Canadian Food Agence canadienne
Inspection Agency d'inspection des aliments

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR SEMEN OF DOMESTIC ANIMALS OF THE BOVINE SPECIES FOR
IMPORT TO REPUBLIC OF TURKEY FROM COUNTRIES EXCEPT MEMBER STATES OF EUROPEAN UNION

AVRUPA TOPLULUGU UYE ULKELER DISINDAKi ULKELERDEN TURKIYE CUMHURIYETINE SIGIR CiNSi
EVCIL HAYVANLARIN SEMENi ITHALATI iGIN VETERINER SAGLIK SERTIFiKASI

I.I. Consignor (name and full address)/
Gonderenin adi ve adresi:

1.2. Certificate number/ Sertifika numarasi:

1.3. Central Competent Authority / Merkezi Yetkili Makam:
CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCY

1.4. Local Competent Authority / Yerel Yetkili Makam:

1.5. Consignee (name and full address) / Alicinin adi ve adresi:

1.6. Country of I.7. Region of 1.8. Exporting Country /
origin/ Mense origin/ Menge lhracatgl Ulke:
Ulke: Bolge:

CANADA

1.9. Place of Loading/ 1.10.Country of destination:
Yiikleme Yeri: Varis Ulkesi:
TURKEY

1.11. Semen centre(s) / Semen merkezi(leri)

Name and Address / isim ve Adresi

Approval number given EU / AB tarafindan verilmis Onay no

1.12. Place of destination / Varis Yeri:

Name and Address / isim ve Adresi :

1.13. Means of transport "/ Nakliye sekli :
Aeroplane/Ugak O  Ship/Gemi O Railway wagon/Tren O
Road vehicle/Karayolu O Other/Diger O

Identification of means of transport/ Tagit Numarasi :

1.14. Description of commodity / Mal Tanimi:

1.15. Quantity / Miktar:

1.16. Commodity code (HS code) / Mal kodu (HS kodu): 051110

1.17. Number of packages/ Ambalaj sayisi:

1.18. Identification of container/Seal number / Konteyner kimligi/Mihir no:

1.19. Identification of the animals/products (fresh or frozen ") / Hayvanlar/iriinlerin (taze veya dondurulmus ) tanimi

Species (Scientific name) Identification mark @ Quantity of doses Approval number given EU of the
Cins (Bilimsel ad1) Belirleyici isaretler @ Doz miktarlari centre of origin @/
Orijin merkezin AB tarafindan
verilmis onay numarasi @
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REFERENCE NUMBER:

Health information/ Saglik bilgileri

undersigned, official veterinarian, hereby certify that:
asag@ida imzasi bulunan resmi veteriner, asagidaki bilgileri onaylarim:

CANADA (Name of exporting country)/ (ihracatgl Ulkenin adr)

was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to collection of the semen for
export and up until its date of dispatch and no vaccination against these diseases took place during that period.

Yukarida belirtilen ilkede semenin ihracat amagli toplanmasindan dnceki 12 ay 6éncesinden sevkiyat tarihine kadar olan
slire iginde s1gir vebasi ve sap hastalii gérilmemistir ve anilan siire icinde s6zkonusu hastaliklara karsi asi yapilmamigtir.

The centre at which the semen to be exported was collected or stored:
Semenin ihracat amagcl toplandigi veya depolandidi yer:

meets the conditions laid down in Chapter | of Annex A to Directive 88/407/EEC;
88/407/EEC Direktifinin Ek A, Kisim | sartlarina uygundur;

is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter Il of Annex A to Directive
88/407/EEC;
88/407/EEC Direktifinin Ek A, Kisim 1l sartlarina uygun olarak igletiimekte ve denetlenmektedir;

The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis, anthrax and
contagious bovine pleuropneumonia during the 30 days prior to the date of collection of the semen to be exported and the
30 days after collection (in the case of fresh semen, until the day of dispatch).

Ihrac edilecek olan semenin alindigi merkezde semenin alinma tarihinden énceki 30 ginlik sire ile alinma sonrasindaki 30
glin slresince (taze semen durumunda sevkiyat zamanina kadar) herhangi bir kuduz, tiberkiloz, briiselosis, antraks ve
contagious bovine pleuropneumonia tespit edilmemistir.

The bovine animals standing at the semen collection centre
Semen toplama merkezinde bulunan sigir cinsi hayvanlar:

. come from herds and/or were born to dams which satisfy the conditions in paragraph 1(b) and (c) of Chapter | of Annex
B to Directive 88/407/EEC;
88/407/EEC Direktifinin Ek B, Kisim | paragraf 1(b) ve (c) sartlarini karsilayan sirilerden gelmis ve/veya dogmustur.

underwent the tests required in accordance with paragraph 1(d) of Chapter | of Annex B to Directive 88/407/EEC in the
28 days preceding the quarantine isolation period;

Karantina izolasyonu dncesindeki 28 giinlik sire icinde 88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim | paragraf 1(d)'de belirtilen
testlere tabi tutulmustur.

have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph 1(e) of Chapter | of
Annex B to Directive 88/407/EEC;
88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim | paragraf 1(e)’de belirtilen karantina izolasyon ve test gsartlarini karsilamigtir.

have undergone at least once a year the routine tests referred to in Chapter Il of Annex B to Directive 88/407 /EEC.

88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim II'de belirtilen rutin testlerden senede en az bir kez gegmistir.

The semen to be exported was obtained from donor bulls which:
Ihrac edilecek olan semenin alindigi donor bogalar :

satisfy the conditions laid down in Annex C to Directive 88/407/EEC;

88/407/EEC Direktifinin Ek C’sinde belirtilen sartlari karsilamaktadir;

either were resident in the exporting country during the six months immediately prior to collection of the semen for
export (¥

or

were imported frOM ......oooiiii e after spending less than six months in the

exporting country and at the time of import satisfied the animal health conditions laid down Directive 88/407/EEC
applying to donors the semen which is intended for export (;

ya ihracat amagli olarak semenin alinmasindan énceki alti ay iginde ihracat tilkesinde bulunmustur .

veya

Ihracatgi Ulkede 6 aydan az stirece kalmi$ Ve ........cccovviiiiiiiiiiiiiineeene " den ithal edilmistir ve ithalat aninda, ihrag
edilme amacl semenlerin elde edildigi donorlara uygulanan saglk sartlari 88/407/EEC Direktifindeki saglik sartlarini
karsilamigtir ;

either fulfil the import conditions for bovine semen laid down in the Bluetongue Chapter of the Terrestrial Animal Health
Code of the OIE, depending on the status of the country or zone of residence "

eSS CISEasSesSTasS epPrace-Gurmgte—Same (1),

ya Bulundugu Ulke veya bdélgenin durumuna bagl olarak OIE’nin Kara Hayvanlari Sadlik Kodunun Bluetongue
Bolumii'nde belirtilen si§ir semenine iligkin ithalat sartlarini kargilamaktadir ;

veya
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were resident in the country of export in which the following serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) exist:
EHD-2 ... ; and tested negative, prior to entry and at six-monthly intervals, to an agar-gel immunodiffusion test ® and a
virus neutralisation test for all above-listed serotypes of EHD carried out in an approved laboratory

11.5.d.
veya
Asagida belirtilen epizootik hemorajik hastaliklarin (EHD) asagdidaki serotiplerinin mevcut oldugu ihracat tlkesinde
bulunmus olup: ..EHD-2 ..; giris dncesinde ve alti aylik aralarla tim EHD serotipleri icin onayli laboratuarlarda agar-jel
immiino-difiizyon testine ® ve viriis nétralizasyon testine tabi tutulmus ve negatif sonug elde edilmistir (.
veya

11.5.e.
CANADA (exporting country) has been free from Akabane virus at least 6 months immediately prior to collection of the
semen and prior to its date of dispatch .

I.5.e. y a aboratdarda——semen i-toptanmasthdan-onee-ve-toptand

......................... (ihracatg! Glke) semenin toplanma tarihinden ve sevkinden dnceki 6 ay boyunca Akabane
Viruistinden aridir .

I1.6. The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent national
authorities of the exporting country.

I1.L6. Ihrac edilecek semen ihracat lilkesinin yetkili ulusal makamlari tarafindan merkezin yetkili kilindigi tarihten sonra
toplanmistir.

II.7. The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms of Directive
88/407/EEC
I.7. lhrag edilecek semen 88/407/EEC direktifi sartlarina uygun sartlar altinda islenmis, depolanmis ve nakledilmistir.

Official Veterinarian Name, Title (in capital) Signature/ Imza
Resmi Veteriner Isim, Unvan (Blytiik harfle)

Date/ Tarih Stamp/ Mahir

Notes/ Agiklamalar

Note for importer:

this certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border inspection post.
Ithalatg! igin agiklama:

bu belge yalniz veterinerlik amagli olup, sinir denetim noktarina ulasana kadar sevkiyat ile birlikte bulundurulmalidir.

™ Delete as necessary.
™ gerekli bélimler cikarilacaktir.
@ Box reference No 1.19:
Identification mark: corresponding to the identification of the donor animals and the date of collection.
Approval number of the centre of origin: to be filled in if different from box reference No 1.11.
@ Kisim I'deki Kutu referans No. 1.19
Kimlik isareti: donor hayvanlarin kimligiyle ve toplanma tarihiyle uyumlu olmalidir.
Mense merkezin onay numarasi: Referans no. 1.11’den farkli oldugunda doldurulacaktir.
@ Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for
Terrestrial Animals.
@ Kara Hayvanlari igin Diagnostik Test ve Asilar Kilavuzunun Bluetongue Bolimunde tanimlanan EHD virGsu diagnostik testleri standartlari.

This certificate must:

Bu belge:

(a) bedrawn up in official language of the country of destination and of the exporting country
Varig ulkesinin ve ihracatgi llkenin asgari bir resmi dilinde dizenlenmis olmali

(b) be made, out to a single consignee
tek sevkiyat igin diizenlenmeli;

(c) accompany the semen in the original
Orijinal olarak semen ile birlikte gdnderilmelidir.
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